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! B a c á t a i

k ö c é & m
csodálni fogják Ízlését és hozzáértését, ha rádió- 
készülékül az uj

„IELEFUNKEH 12W“-t
„H álózati készü lék  és hangszóró  egyben“
válaszija. Nemcsak sokkal szebb, mint az eddig 
látót Készülékek, hanem:
— A- uj szolektivitásválasztóval oly szelektívre állít
hatja be, amilyenre csak akarja —
— Az egész rédióberendezés egy darabból áll a 
4  pólusú hangszóró be van építve —
— A legmodernebb TELEFUNKEN-rudakkal (külső- 
rácsos csövekkel) működik. 3+1 csöves —
— ÁrnyóKoltrácsu végerősítő —
— Hullámterjedelme 200-2000 m —
— Grámmofonlemezek közvetítésére is alkalmas —
— Kivitele megvesztegetően szép
— Ara csövekkel együtt (tehát az egész rádió
berendezés) P 326.—. 24.50 pengős havi részletre 
is kapható —

SE \ l  . VILÁGON NEM TUD ILYEN ÁRON ENNYIT NYÚJTANI

TE LE FUNKEN
A V E Z E T Ő  V I L Á G M Á R K A

1930. november 11., kedd.

M egérkezett az ai am erikai kttvet«
(Felvételünk a Képes Pesti Hírlapban.)

Nicolas Roosevelt, a z  E g y e s ü lt  Á lla m o k  u j  b u d a  
p e s t i  k ö v e te , v a s á r n a p  e s te  t íz  ó r a k o r  a  b é c s i g y o r s 
v o n a t ta l  a  K e le t i -p á ly a u d v a ro n  B u d a p e s tr e  é rk e z e tt .  
A  k ö v e t f o g a d á s á r a  m e g je le n t  a  p á ly a u d v a r o n  Tuck 
k ö v e ts é g i e lső  t i t k á r  v e z e té sé v e l a  b u d a p e s t i  a m e r i 
k a i  k ö v e ts é g  t i s z t ik a r a ,  a z o n k ív ü l  a  m a g y a r  k ü lü g y 
m in is z té r iu m  k é p v is e lő je . K ü lö n ö se b b  f o g a d ta tá s  n e m  
v o lt, m e r t  a z  u j  k ö v e t m á r  k o r á b b a n  k ife je z te  a z t  a  
k ív á n s á g á t ,  h o g y  é rk e z é s é n e k  p o n to s  id e jé t  se h k iv e l 
n e  tu d a s s á k .  N ic o la s  H o o sev e lt t i t k á r a  k ís é re té b e n  
é rk e z e t t  m e g  B u d a p e s tr e .  E lső n e k  a  p á ly a u d v a r  á l lo 
m á s fő n ö k e  f o g a d ta  a z  E g y e s ü l t  Á lla m o k  u j  k ö v e té t , 
a k i t  a  p á ly a u d v a r  v é g é n  v á ra k o z ó  u r a k h o z  v e z e te tt. 
N é h á n y  rö v id  ü d v ö z lő  szó  u t á n  a z  ú j s á g í r ó k  n y i l a t 
k o z a to t  ó h a j to t t a k  a  k ö v e ttő l, a k i  a z o n b a n  a r r a  v a ló  
h iv a tk o z á s s a l ,  h o g y  m e g b íz ó le v e lé t m é g  á t  n e m  a d ta ,  
k i t é r t  a  n y i l a tk o z a t té te l  elő l. A z u j  k ö v e t a z u tá n  T u c k  
k ö v e ts é g i e lső  t i t k á r  é s  t i t k á r a  t á r s a s á g á b a n  a  k ö v e t
sé g  a u tó j á n  a  V á rb a  h a j t a to t t ,  e lő d jé n e k  T á r n o k 
u t c a i  la k á s á b a ,  a m e ly  N ic o la s  R o o se v e lt u j  o t th o n a  
lc-sz.

N ic o la s  R o o se v e lte t e lu ta z á s a  e lő t t  — m in t  Néyv- 
y o rk b ó l je le n t ik  —  a z  a m e r ik a i - r n a g v a r  a la p í tv á n y  
é s  a z  a m e r ik a i - m a g y a r  k e re s k e d e lm i k a r n a r a  N ew - 
y o r k b a n  m e le g  ü n n e p lé s b e n  ré s z e s í te t te  a  t i s z te le 
té r e  re n d e z e t t  d i9Z ebéden . Az a m e r ik a i - m a g y a r  k e re s 
k e d e lm i k a r n a r a  e ln ö k e ; Horváth Ödön, m a jd  Jósika 
Herczey Imre é s  Ghika György m a g y a r  fő k o n z u l k ö 
s z ö n tö tté k  fel a z  u j  k ö v e te t , a z u tá n  a m e r ik a i  ré sz rő l 
d r .  John Finlay, James Shotwell t a n á r  é s  Philip 
Marshall Brown t a n á r  m o n d o t ta k  p o h á rk ö s z ö n tő t 
a z  a m e r ik a i  m a g y a r o k r ó l ,  a k ik r ő l  n a g y  e lism e ré s se l 
s z ó lta k . Roosevelt k ö v e t s z in té n  a  m a g y a r  n é p rő l 
m o n d o t t  b e sz é d e t a z  e g y b e g y ű lte k  le lk e s  ü n n e p lé s e  
k ö z b e n .

Regőcén az ellenzéki
Mo|zes Jánost választották meg
képviselőnek.

V a s á r n a p  fo ly t le a  k é p v is e lő v á la s z tá s  a  m e g 
ü r e s e d e t t  re g ő c e i ( n a g y b a r a c s k a i )  v á la s z tó k e r ü le t 
b e n . K é t je lö lt  v e tte  fe l a  k ü z d e lm e t: Wild József 
v o lt  n e m z e tg y ű lé s i  k é p v ise lő , a k i  a  k e re s z té n y  g a z d á 
s á g i  p á r t  p r o g r a m já v a l  lé p e t t  fe l é s  a z  ellenzéki dr 
Mojzes János. A  v á la s z tá s  p é ld á s  re n d b e n , a  le g k i
se b b  in c id e n s  n é lk ü l  z a j l o t t  le. A le a d o t t  5548 s z a v a 
z a t  k ö z ü l M o jzes J á n o s  fü g g e t le n  k i s g a z d a p á r t i  Je lö lt 
3595, W ild  Jó zse f 1953 s z a v a z a to t  k a p o tt ,  Így  a z  ellen
zéki Mojzes Jánost 1593 szótöbbséggel a kerület kép
viselőjévé választották.

A re g ő c z e i g y ő z e le m m e l az ellenzék uj kerüle
tet nyert, a m e ly n e k  e d d ig i  k é p v is e lő je  a  k o r rn á n y -  
tá m o g a tó  k e re s z té n y  g a z d a s á g i  p á r th o z  ta r to z o t t ,  A 
n a g y  sz a v a z a ttö b b s é g , a m e l ly e l a z  u j  e lle n z é k i k é p v i
se lő  m a n d á tu m h o z  ju to t t ,  f e l tű n é s t  k e l te t t ,  m e r t  a  
k is e b b sé g b e n  m a r a d t  k é p v is e lő je lö l t n a g y o b b sz á ro u  
a j á n l á s t  n y ú j to t t  be.

Az u j  k é p v is e lő  b a j a i  ü g y v é d , alig 32 éves, igv 
a  k é p v is e lő h á z  le g f ia ta la b b  t a g j a  lesz . A  m o s t  s z e r 
v ezk e d ő  fü g g e tle n  k is g a z d a  é s  fö ld m iv e s p á r t  e lső  
k é p v ise lő je . M e g v á la s z tá s a  u t á n  k i je le n te t te ,  h o g y  
p á r t j a  a  k ü lö n b ö z ő  a lfö ld i k is g a z d a p á r t i  m o z g a lm á -  
k á t  e g y e s í te n i  a k a r j a  é s  a n n a k  a z  e re d e t i  n a g y a tá d i  
S zab ó -fé le  p r o g r a m n a k  a z  a la p j á n  á ll ,  a m e ly e t  a  in a i  
p a r l a m e n t i  k i s g a z d a p á r t  a z  e g y s é g e s p á r t  m e g a la k u 
lá s a  a lk a lm á v a l  m ó d o s íto tt .

Újabb négyezer
népiskolai helyiséget terveznek.

Madag Gyula o rsz . k é p v ise lő  H a jd ú n á n á s o n  be 
sz á m o ló t t a r to t t ,  a m e ly e n  fe ls z ó la lt  Petri Pál á l l a m 
t i t k á r  is . A r ró l  b e sz é lt, h o g y  n e m c s a k  a  p i l l a n a tn y i

b a jo k o n  k e ll  s e g íte n i , h a n e m  e lő  k e ll k é sz ite f ii a  
jö v ő t .is; e z t a  c é lt s z o lg á lja  a  k o rm á n y  k u l tú r p o l i t i 
k á ja .  Ä  g y ű lé s  u t á n  a z  e g y h á z a k  t is z te lg ő  k ü ld ö t t 
s é g é t fo g a d ta  a z  á l l a m t i t k á r ,  a k i  tö b b e k  k ö z ö tt r á 
m u ta to t t  a r r a  a  te r v re ,  h o g y  a  köze l jö v ő b e n  a mos
tani ötezer népiskolai objektumot kilencezerré eme
lik ff l.

Egy levél, egy hazugság, 
meg félnapé boldogság.

Irta t Pékár Gyula.
Illatos május . . .  és van-e szebb a párizai 

májusnál, kivált ha az ember diák és fiatal? Oly 
diadalmas a Luxembourg-kert tavaszi toalettje, — 
csupa zümmögés a park lombja, lepke liheg a 
csókra nyiló, nevető rózsabimbón s a napfény 
mámorosán táncol a Medici-kút csobogó vizén. 
Tombol a mindenség, az egész világ csupa élet, 
hevület, Ígéret: csupa fény és remény . . .  A Sor
bonne tudós leckéi után a déli Pán-órára szorongó 
szivvel, de valami furcsa reménykedéssel ide ebije 
a bájos kertbe menekülök. Hetek óta különös rög
eszme üz egy lóca, igen, ama kis padocska felé, 
mely mögött a smaragdfüböl egy nevető már
vány Ámor-gyerek fesziti ijját s céloz nyilával a 
járókelőkre. Valami különös rögeszme . . . igen, 
hetekkel ezelőtt ugyanebben a déli percben, ugyan
ezen a lócán vesztünk össze: Musette feleselve kelt 
fel, durcásan elrohant s én az egyszer nem futot
tam utána. Késő bánat, henye töprengés: jól tet
tem-e? Tán most menjek utána? Hová? A Schom- 
mer-iskolába, hol szép kedvesem Tanagra-model. . .  
odaalázkodjam a borzasán röhögő festöfiuk közé? 
Nem! Soha! Idejövök a lócánkhoz, magam se tu
dom, miért, de idevárom Musettet. ő  persze nem 
jön, de én napról-napra azért csak tovább várom. 
Most is itt vagyok. Szenvedek, ám itt legalább a 
remény mákonya zsibbaszt . . . Senki a tájon, csak 
a bogarak zümmögnek, az epodö lepkék szállnak 
a napfény mámorában — s a sétány végében a fél 
lábú veterán őr alszik békésen.

Egyszerre valami nesz, odapillantok: nem 
ismét nem Musette! Egy lihegő, lenge kis varró- 
leány jelenik meg a lomb alatt, lábujjhegyen 
suhan el. hogy fel ne költse, az alvó őr mellett í  
szinte futva közeledik felém. Nincs kalapja, haja 
szélnek áll, nyilván nagy titokban úgy szökött 
meg a varrómühelyböl erre a pár pillanatnyi magá
nosságra. Vagy tán mégis várna valakire? Hosszú 
szalagon lógó ollója ritmusosan leng a kötőjén,

ijedten pillant rám, aztán tovaröhan előttem a sé
tány ipasik vége felé. Nézem, — ott megáll s tó 
taván támaszkodik arra a sarkot örzö merovingi 
királyné mohette szobrához. Tétován néz körül, 
nem látja-e valaki, majd egy levelet húz ki keblé
ből. Arca szerelmesen derül, odabúvik a királyné 
lllíomos márványpalástja mögé s látom, megcsó
kolja a borítékot. Most feltépi, olvasni kezdi a le
velet. De mi ez? Válami tehetetlen bosszúság tük
röződik arcán. Bámul a légbe, felkacag a tavaszi 
káprázafba, aztán nagykomolyan újra a levélbe 
pillant s minden erejét összeszedve, megint bele
merül az olvasásába. Ám bármint erőlködik, bár
mily kínosan vonja is össze szemöldökét, nyilván 
nem tud kiokosodni az Írásból. Ahá, sejtem inár, 
nem tudja elolvasni! Vagy tán nem tudja meg
érteni? Fájdalmasan komolyodik, szinte segélyért 
esdekelve néz körül, aztán keblébe rejtve a levelet, 
visezasiet a sétányon. Elhalad mellettem az ör felé, 
de a delet kongató óra ütésére rezzenve áll meg. 
Most már egyenesen rám néz és pedig a párizsiak
nak azzal a vizsgáló, szinte kellemetlen tekinteté
vel, mellyel a kozmopolita ruha alatt az idegent 
lesik az emberbén. Szégyenlősen sompolyog oda 
hozzám: fitos orrú kis grisette, igazi Murger- 
leánva, afféle hirtelen csókra termett, nevető arc, 
melyet azonban most szinte meghatóan változtat 
el a restelkedő zavar. Esdeklőn néz rám:

— Monsieur . . .  az Istenért, segítsen rajtam!
— Szívesen, Mademoiselle, miben lehetek? ..
Még közelebb kerül, összeteszi két ke2 ét. Ujjai

közt ott reszket a levél:
— Monsieur . . .  ön ugy-e idegen? Ugy-e az?! 

Talán épp angol?! — tesz» hozzá kétségbeesett re
ménykedéssel.

— Nem, de . . .
— Szóval, tud angolul? óh, köszönöm, kö

szönöm. —
Elhallgat, mert eláll a lélegzete. Mellém ro

gyik a lócára. Én várok, míg a pilláit újra felveti:
— Nos, Mademoiselle . . . tán elolvassam a 

levelét, ugy-e?
ö  pirulva dugdossa a borítékot:
— Oh. Monsieur, ne Ítéljen meg. de nézze, 

nem tehetek róla. már sehogyse tudok magamon 
segíteni . . . Hetek óta várok . .  ,

— Maga is?
— Igen, hetek óta aggódom s most, hogy ezt 

a levelet megkaptam, azt hittem, az eszemet vesz
tem. Kiszaladtam az üzletből, ide a Luxembourgba, 
hogy boldog magányban olvashassam el s ahogy 
fellepem, képzelje —

— Nos?
— Hát nem tudom elolvasni, mert angolul 

van irva! Látott már ilyet? Igen, angolul irt az a 
kópé Harry, nyilván, hogy megtréfáljon.

— Vagy mert nem igen tud franciául.
— Igaza van, pláne irni tán egyáltalán nem 

is tud! Mert tetszik tudni, Harry a kedvesem.
— Mindjárt gondoltam . . .
— Óh nagyon szép, jó családból való fiú! 

Orvosnövendék, itt lakott a szomszédban a Kue des 
Ecolesban a Sorbonne mögött . . .  talán tetszik is 
ösmerpi? Magas szőke fiú, én olyan vagyok mel
lette, mint egy kis egér . . .  J o l i  g a r c o n  és oly mu
latságos, tán épp mert nem tud franciául. Tetszik 
tudni, az angolok sohse tudnak megtanulni fran
ciául.

— Pardon, -— mosolygok, — de ha Hán y nem
tud franciául, hogy beszélt ön vele, Mademoiselle? 
Valahogy, valami nyelven mégis csak kellett cse
vegnie veíe? S

A kis grisette pirulva, szégyenlősen von vállat.
— Tudja az Isten, nem igen kellett nekünk 

beszélgetnünk. Tetszik tudni, mi csak szerettük 
egymást, a szerelemnek még mindenütt egy a nyelve 
a földön . . . Hát tessék csak ide hallgatni: két hét
tel ezelőtt hirtelen haza kellett utaznia Londonba. 
Nem is ért rá elbúcsúzni tőlem.

— No, ez nem szép tőle.
— Egy barátjával üzentette meg, hogy két 

hét múlva, már mint ma estére, bizton megérkezik. 
Vártam a levelét minden nap. de csak nem irt. Béle- 
betegedtem a bánatba. Tessék rám nézni, mivé let
tem . , .  Mert nagyon szeretem ám Harryt. Belehal
nék, ha elhagyna. . :  De ugy-e, nem képes ö ily 
gonoszságra, mi? Mondja, ugy-e nem?

Reszketve törli könnyeit:
— Persze, hogy nem, Mademoiselle! — erő

sítem a legnagyobb határozottsággal.
— Ugy-e, hogy nem?! — ujjong ö tovább, — 

köszönöm, köszönöm! Itt a levél, olyassá el, ké*


